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Yot can find our General Terms and Conditions under http://www.wallstabe-schneider.deffileadmin/yser_uplHad/Downloads/verkauf.pdf
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43} Confirmation of receipt by tha driver

Above delivery received completely and intact

verbotenen Gegenstande ‘gemn. Abschnitt 6.4.1(c) des Anhanps der
% YO (EG) Nr.2320/2002 enthalten, soweit diese nicht gem. ICAQ
Annex 18 oder den gliltigen ICAO/IATA-Gefahrengutvorschriften
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Transporieur (nom, adresse, pays, autres référances)
Carrier (name, address, country, other refarencas)

S.C. ANDALUCIA & ONI CAR S.R.L.

Nr. ord. reg. com./an:J02/369/2010; C.L.F.: RO26969414

Sediul: ARAD, Str. Alba lulia,BL 541, Se. B, Ap. 4; Judeful: ARAD, ROMANIA,
Tel.- 0040 742 868 273; E-mail: andalucla_onlcar@yahoo.com
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Sender's instructions

9 ) Documants remls au transporteur par lexpdditeur
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Les partles ancadrées de llgnes grasses dojvent étre ramplies par Is transparteur

The space framed with heavy lines must be filied in by the carrler
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16 Special agreements belween the sender and the carrler 17 Toba pald bay Sender Consignee
Prix de transport
Carnage charges
Frals accessoires /
Supplemediary
Droits de douana /
Customs dules
Autre frais /
Other charges
18 Autres indications utiles - 19 Remboursement
Other uselul particulars Cash on delivery

Ca transport est soumls, nanabstant toute clause contraire & la Convention rel
This carriage |s subjact, notwithstanding any clause to the conirary, 1o the Con
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